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Programma di insegnamento per l’anno accademico 2010/2011

Programma dell’insegnamento di  Filologia romanza

SSD dell’insegnamento  L-FIL-LET/09
CORSI DI LAUREA EX D. M. 270/04

	Classe
	Corso di Studi
	  CFU

	L-10
	Studi letterari, linguistici e storico-filosofici
	X

	L-1
	Operatore dei beni culturali
	

	LM -2/LM-15
	Laurea Magistrale in Archeologia e studi classici
	

	LM-49
	Laurea Magistrale in Scienze del turismo e dei patrimoni culturali
	

	LM-78
	Laurea Magistrale  in Scienze filosofiche e della comunicazione
	

	LM-84
	Laurea Magistrale in Storia e civiltà europee
	


CORSI DI LAUREA EX D. M. 509/99

	Classe
	Corso di Studi
	Anno di corso
	CFU

	
	Filologia e Linguistica Romanza II
	2010-11
	05


Sede di 

	X
	Potenza
	(
	Matera


Cognome e Nome docente: Carlo Beretta  

SSD docente: __________

Titolo del corso Lineamenti di storia delle lingue romanze-Il Chevalier de la Charrette di Chrétien de Troyes.

Obiettivi formativi generali  (risultati di apprendimento previsti e competenze da acquisire) 
(max 500 battute)

	PARTE PRIMA (prime 30 ore del corso)

	Nozioni di storia delle lingue romanze. Competenze nel settore della linguistica romanza, dal latino volgare alle lingue moderne.

	

	PARTE SECONDA (successive 30 ore del corso)

	L’amore e l’ironia nel Chevalier de la Charrette di Chrétien de Troyes.

	


Contenuti  (max 500 battute)

	PARTE PRIMA (prime 30 ore del corso)

	1) Introduzione al corso e nozioni di terminologia linguistica. 2) Il sostrato preromano. 3) Il latino volgare. 4) Gli influssi di superstrato. 5) Definizione e descrizione di alcune lingue romanze

	

	PARTE SECONDA (successive 30 ore del corso)

	1) Chrétien de Troyes: vita e opere; 2) Il Chevalier de la Charrette; 3) Lettura e commento di brani scelti.

	


Testi di riferimento

	PARTE PRIMA (prime 30 ore del corso)

	Charmaine Lee, Linguistica romanza, Roma, Carocci Editore, 2005 (è richiesto lo studio del volume)

	

	PARTE SECONDA (successive 30 ore del corso)

	Chrétien de Troyes-Godefroi de Leigni, Il Cavaliere della Carretta (Lancillotto), a cura di Pietro Beltrami, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 2004 [Collana Gli Orsatti. Testi per un altro Medioevo, n. 23]

Maria Luisa Meneghetti, Il romanzo nel Moedioevo. Francia, Spagna e Italia, Bologna, Il Mulino, 2010 (è richiesto lo studio del volume)

	


Propedeuticità consigliate:

	

	

	


Modalità d’esame

	X
	Prova orale
	(
	Prova scritta e prova orale


Note    (specificare quale parte del corso è destinata agli studenti del D.M. 509/99)
	La seconda parte del corso (Il Chevalier de la Charrette di Chrétien de Troyes, 30 ore) è destinata agli studenti del corso di Filologia e Linguistica Romanza II (ex D.M. 509)

	

	


	
	Faculty of Humanities

Academic year  2010/2010




Teaching programme for the academic year  2010/2011

Syllabus of    Filologia Romanza

Scientific Area L-FIL-LET/09
DEGREE COURSE EX D. M. 270/04

	Class
	Degree Course                                             
	CFU/ECTS

	L-10
	Humanities
	x

	L-1
	Cultural Heritage Sciences
	

	LM-2  LM-15
	Archaelogical and Classical Studies
	

	LM-49
	Tourism & Cultural Heritage Studies
	

	LM-78
	Philosophy and Communication Sciences
	

	LM-84
	European History and Civilization
	


DEGREE COURSE EX D. M. 509/99

Class



Degree Course


    Year of Course     CFU/ECTS
	
	Filologia e Linguistica Romanza II
	2010-11
	05


Place

	X
	Potenza
	(
	Matera


Surname and first name of the lecturer: Carlo Beretta

Scientific area of the lecturer: _________

Course subject 1) Outlines of romance languages’ history. 2) Chrétien  de Troyes’ Chevalier de la Charrette _______________________________________________________________________

General educational goals   (preview of acquired competences and abilities) 
(max 500 battute)

	FIRST PART

	Elements of romance languages’ history. Competence in romance languages’ history, from Vulgar Latin to modern romance languages.

	

	SECOND PART

	Love and Irony in Chrétien de Troyes’ Chevalier de la Charrette.

	


Contents  (max 500 battute)

	FIRST PART

	1) Introduction; elements of linguistic terminology. 2) The pre-roman substratum. 3) Vulgar Latin. 4) Superstratum. 5) Description of some romance languages.

	

	SECOND PART

	1) Life and works of Chrétien de Troyes; 2) The Chevalier de la Charrette; 3) Reading and commentary of selected passages.

	


Bibliography

	FIRST PART


	Charmaine Lee, Linguistica romanza, Roma, Carocci Editore, 2005

	

	SECOND PART

	Chrétien de Troyes-Godefroi de Leigni, Il Cavaliere della Carretta (Lancillotto), a cura di Pietro Beltrami, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 2004 [Collana Gli Orsatti. Testi per un altro Medioevo, n. 23]

Maria Luisa Meneghetti, Il romanzo nel Moedioevo. Francia, Spagna e Italia, Bologna, Il Mulino, 2010

	


Required preparatory courses:
	

	

	


Modality of examination

	x
	Oral 
	(
	Written and oral 


Notes

	

	


